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Your Excellency, Ms. ยิ่งลักษณ์ ชินวัตร, Prime Minister;
Mr. สันติ พร้อมพัฒน์, Minister of Social Development and Human Security;
Mr. Luc Steven, UN Resident Coordinator in Thailand;
Mr. Yoshiteru Uramoto, Regional Director, ILO Regional Office for Asia and the Pacific;  
Distinguished Guests, Colleagues, 
Ladies and Gentlemen.

  	I have the pleasure this morning of joining this special event of launching the Report on Social Protection Assessment Based National Dialogue: Towards a Nationally Defined Social Protection Floor in Thailand. 


Your Excellency, 
I would like to begin by saying that the crucial context of ILO Recommendation No. 202 related to Social Protection is coherent with the Government policy. firstly, all residents have access to affordable essential health care, including maternity care; secondly, all children receive basic income security providing access to nutrition, education, care, and any other necessary goods and services; thirdly, all persons in active age who are unable to earn sufficient income, in particular in cases of sickness, unemployment, maternity, and disability, receive basic income security; finally, all residents in old age receive basic income security either through pensions or transfers in kind. 
Your Excellency, 
I would like to refer to Section 84 of the current Constitution of the Kingdom Of Thailand, mentioned that “the State shall pursue directive principles of State policies in relation to economy through promoting job opportunities for people in working-age, protecting woman and child labour, promoting labour relations and the tripartite system under which workers have the rights to elect their own representatives, arranging for the social welfare system, providing protection on equal work equal pay, benefits and welfare for workers without discrimination, and arranging savings of people to live on in old age.”
We have to thank the government led by Your Excellency, that gives the priority of urgent policy to promote equality and moral through Social Protection system for all people in all age. Considering the content of the Government policy, we found that it is obviously conformed to the aims of Recommendation No. 202 in the many areas such as: 
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First, Further develop the health insurance system by increase the efficiency of the 30 Baht universal healthcare system , integrate the various rights of patients under different systems into the health insurance system to ensure that all citizens can access to quality, convenient, timely and equitable healthcare .
Second, Enable a worker to earn not less than 300 Baht per day and a bachelor’s degree holder to have an income of not less than 15,000 Baht per month in line with his/her productivity and efficiency; implement counter-measures to reduce the burden of entrepreneurs whom have been affected by the abovementioned measures so that workers and personnel can make a living with dignity and obtain a decent quality of life. 
Third, Improve the quality of life of the elderly by providing public facilities to serve the elderly and the disabled, enhancing the country’s readiness as an aging society, and encouraging the elderly to be a productive part of society considering that the elderly are highly experienced individuals and deserved to be a part of the country’s development process.
And the forth, concerning labour policy, we launch the urgent policy of increasing social security benefits so those under the scheme could adequately access healthcare, as well as improve and expand the coverage of the scheme to entire informal sector workers.  
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	Your Excellency, 
Under the social protection scheme in Thailand, Ministry of labour provides the coverage based on the minimum standard of social security through the seven benefits of sickness, maternity, invalidity, death, child allowance, old-age pension and unemployment under Social Security Scheme. Furthermore, for those who get occupational injury are able to access to benefits under Workmen’s Compensation Fund.

The Ministry of Labour takes those who could not access to social security scheme into account by putting up the issue into priority to make all Thai people protected and secured. Both in cash and in kind benefit have been increased to guarantee that they can make a living with dignity and obtain a quality of life. 
	Finally, on behalf of Ministry of Labour, we have to thank ILO, the Joint Team on Social Protection and relevant officials of their effort and contribution to make this report completed. This will be served as the important guideline for further implementation on social security scheme in order to achieve the final goal of social security and sustainability in Thai society context. 
Thank you. 
-----------------------------------


คำกล่าวรายงานของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน
 เรื่องการคุ้มครองทางสังคมและข้อแนะองค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่ ๒๐๒
วันศุกร์ที่ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๖ เวลา ๑๑.๒๐ – ๑๑.๓๐ น.  
ณ ตึกสันติไมตรี (หลังนอก) ทำเนียบรัฐบาล 
กราบเรียน ฯพณฯ นายกรัฐมนตรี 
เรียน ท่านสันติ พร้อมพัฒน์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์
Mr. Luc Steven, ผู้ประสานงาน UN ประจำประเทศไทย 
Mr. Yoshiteru Uramoto (นายโยชิเทะรุ อูราโมโตะ) ผู้อำนวยการภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกและผู้ช่วยผู้อำนวยการใหญ่ องค์การแรงงานระหว่างประเทศ
ท่านผู้มีเกียรติทุกท่าน
ในโอกาสนี้ กระผมขอรายงานถึงสาระสำคัญของการคุ้มครองทางสังคมและ     ข้อแนะขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่ ๒๐๒ ตลอดจนนโยบายของรัฐบาลที่สอดคล้องกับข้อแนะดังกล่าว สรุปได้ดังนี้
ตามข้อแนะของ ILO ฉบับที่ ๒๐๒ ว่าด้วยฐานความคุ้มครองทางสังคม             ได้กล่าวถึงหลักการประกันความมั่นคงทางสังคมขั้นพื้นฐาน ใน ๔ ประเด็น ได้แก่
	ประเด็นที่ ๑ ควรจัดให้มีการดูแลสุขภาพที่จำเป็น รวมถึงการดูแลกรณีคลอดบุตร ซึ่งต้องให้บรรลุหลักการของการจัดให้มีบริการดังกล่าว ผู้ใช้บริการสามารถเข้าถึงบริการที่มีคุณภาพและเป็นที่ยอมรับ
	ประเด็นที่ ๒ ควรจัดให้มีความคุ้มครองรายได้ขั้นพื้นฐานอย่างน้อยที่สุดตามที่กำหนดไว้เป็นขั้นต่ำ สำหรับประชากรในช่วงวัยเด็ก และจัดให้มีการเข้าถึง             ด้านโภชนาการ การศึกษา การดูแลรักษา และความจำเป็นด้านสินค้าและการบริการที่จำเป็นอื่น
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	ประเด็นที่ ๓ ควรจัดให้มีความคุ้มครองรายได้ขั้นพื้นฐานอย่างน้อยที่สุดตามที่กำหนดไว้เป็นขั้นต่ำ สำหรับประชากรในช่วงวัยทำงานที่ไม่สามารถหารายได้อย่างเพียงพอ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกรณีเจ็บป่วย ว่างงาน คลอดบุตร และพิการ
	ประเด็นที่ ๔ ควรจัดให้มีความคุ้มครองรายได้ขั้นพื้นฐานอย่างน้อยที่สุดตามที่กำหนดไว้เป็นขั้นต่ำ สำหรับประชากรในช่วงวัยผู้สูงอายุ 
ในส่วนของประเทศไทย ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. ๒๕๕๐ มาตรา ๘๔  กำหนดไว้ว่ารัฐต้องดำเนินนโยบายด้านเศรษฐกิจ โดยส่งเสริมให้ประชากรวัยทำงานมีงานทำ คุ้มครองแรงงานเด็กและสตรี จัดระบบแรงงานสัมพันธ์ และระบบไตรภาคีที่ผู้ทำงานมีสิทธิคัดเลือกผู้แทนของตน จัดระบบประกันสังคม รวมทั้งคุ้มครองให้ผู้ทำงานที่มีคุณค่าอย่างเดียวกัน ได้รับค่าตอบแทน สิทธิประโยชน์ และสวัสดิการ       ที่เป็นธรรม โดยไม่เลือกปฏิบัติ และจัดให้มีการออมเพื่อการดำรงชีพในยามแก่ชราแก่ประชาชนและเจ้าหน้าที่ของรัฐอย่างทั่วถึง  
กระผมขอนำเรียนว่ารัฐบาลชุดปัจจุบัน นำโดย ฯพณฯ นายกรัฐมนตรี          ท่านยิ่งลักษณ์ ชินวัตร ได้ให้ความสำคัญกับการสร้างระบบความคุ้มครองทางสังคม     ขั้นพื้นฐานที่เท่าเทียม และเป็นธรรม สำหรับประชาชนทุกวัย โดยกำหนดนโยบายรัฐบาลซึ่งสอดคล้องกับข้อแนะของ ILO ฉบับที่ ๒๐๒ ในเรื่องต่างๆ ดังนี้ 
๑ การพัฒนาระบบประกันสุขภาพ โดยเพิ่มประสิทธิภาพของระบบหลักประกันสุขภาพถ้วนหน้า รวมทั้งบูรณาการสิทธิของผู้ป่วยที่พึงได้รับจากระบบประกันสุขภาพต่างๆ เพื่อให้ประชาชนทุกกลุ่ม และทุกวัย เข้าถึงบริการทางการแพทย์ที่มีมาตรฐานอย่างทั่วถึง เท่าเทียมกัน
๒ ดำเนินการให้แรงงานมีรายได้ขั้นต่ำ เป็นวันละไม่น้อยกว่า ๓๐๐ บาท และ      ผู้จบปริญญาตรีให้ได้รับรายได้ไม่น้อยกว่า เดือนละ ๑๕,๐๐๐ บาท
๓ จัดให้มีเบี้ยยังชีพรายเดือนแบบขั้นบันไดสำหรับผู้สูงอายุ
๔ การสร้างหลักประกันทางสังคมที่มั่นคงให้กับแรงงานนอกระบบ 
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ในส่วนของกระทรวงแรงงาน กระผมขอเรียนว่าเราได้ดำเนินการตามนโยบายรัฐบาล โดยขยายขอบข่ายความคุ้มครองทางสังคม และเพิ่มสิทธิประโยชน์ในระบบประกันสังคมให้กับแรงงานในระบบ อย่างต่อเนื่อง และขยายความคุ้มครอง  ประกันสังคมภาคสมัครใจไปสู่แรงงานนอกระบบ เพื่อให้เข้าถึงระบบประกันสังคมได้มากขึ้น 
ทั้งนี้ หากพิจารณาจากทิศทางการดำเนินงานข้างต้น เทียบเคียงกับข้อแนะ      ของ ILO ฉบับที่ ๒๐๒ จะเห็นได้ว่ามีความสอดคล้องกัน ในปัจจุบันประเทศไทยได้ดำเนินการให้ความคุ้มครองในระบบประกันสังคมได้ครบถ้วน ครอบคลุมทุกประเภทสิทธิประโยชน์ตามมาตรฐานขั้นต่ำด้านการประกันสังคมของ ILO แล้ว กล่าวคือ มีการคุ้มครองสิทธิประโยชน์ ๗ กรณี ตั้งแต่กรณีเจ็บป่วย กรณีคลอดบุตร กรณีทุพพลภาพ กรณีเสียชีวิต กรณีว่างงาน กรณีสงเคราะห์บุตร และกรณีชราภาพ และยังมีการคุ้มครองแรงงานที่ประสบเหตุเนื่องจากการทำงานโดยมีกองทุนเงินทดแทนรับผิดชอบดูแลแรงงานกลุ่มนี้ 

อย่างไรก็ตาม ยังคงมีบุคคลบางกลุ่มที่ไม่สามารถเข้าสู่ระบบประกันสังคม         ซึ่งกระทรวงแรงงานถือเป็นนโยบายสำคัญและมีความจำเป็นเร่งด่วนในการดำเนินการ เพื่อให้ประชาชนคนไทยทุกคน ทุกช่วงวัย ได้มีหลักประกันทางสังคมอย่างถ้วนหน้า รวมทั้งการปรับเพิ่มสิทธิประโยชน์ให้สอดคล้องกับภาวะเศรษฐกิจและสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป เพื่อให้ประชาชนได้รับหลักประกันที่เพียงพอในการดำรงชีพในสังคมได้อย่างมีคุณค่าและมีศักดิ์ศรี 
ท้ายนี้ กระผมในนามของกระทรวงแรงงานขอขอบคุณองค์การแรงงานระหว่างประเทศ และผู้มีส่วนร่วมในการจัดทำรายงานการประเมินสถานะฐานการคุ้มครองทางสังคมในประเทศไทยผ่านกระบวนการการปรึกษาหารือระดับชาติ ซึ่งถือเป็นเครื่องมือที่เป็นประโยชน์อย่างยิ่งในการดำเนินงานด้านการประกันสังคมในประเทศไทยให้บรรลุวัตถุประสงค์ในการสร้างหลักประกันสังคมที่มั่นคงและเหมาะสมกับบริบทของประเทศไทยต่อไป 
---------------------------------------------------------------------
